
ITEM/ARTÍCULO #2592451

FIRE RING
ANILLD DE FUEGO

MODEL/MODELO #SRFP12009

Thank you for purchasing this STYLE SELECTIONSTM product. We’ve created these easy-to-follow instructions to ensure you spend your time enjoying the  

product instead of putting it together. But, if you need more information than what is provided here, please visit Lowes.com, search the item number and refer to 
the Guides & Documents tab on the product’s page.

If the item is no longer for sale, or if you have any questions or problems, please call our customer service department at 1-877-888-8225, 8 a.m. - 8 p.m., 
EST, Monday - Sunday. You could also contact us at partsplus@lowes.com or visit www.lowespartsplus.com.

Gracias por comprar este producto STYLE SELECTIONSTM Hemos creado estas instrucciones fáciles de seguir para garantizar que pase su tiempo disfrutando el
producto en lugar de armándolo. No obstante, si necesita más información que la entregada aquí, visite Lowes.com, busque el número de artículo y consulte la
pestaña Guides & Documents (Guías y documentos) en la página del producto.

Si el artículo ya no está a la venta o si tiene alguna pregunta o problema, llame a nuestro Departamento de Servicio al Cliente al 1-877-888-8225, de lunes 
a domingo de 8 a.m. a 8 p.m., hora estándar del Este. Usted también podría comunicarse con nosotros en partsplus@lowes.com o visitar 
www.lowespartsplus.com.

STYLE SELECTIONS and logo design are trademarks or 
registered trademarks of LF, LLC. All rights reserved.

STYLE SELECTIONS y el diseño del logo son marcas 
comerciales o marcas registradas de LF, LLC. Todos los 
derechos reservados.

The item has been manufactured under the highest standards of quality and workmanship. We warrant to the original consumer/purchaser that all
aspects of this product will be free of defects in material and workmanship for one (1) year from the date of purchase. A replacement for any defective 
part will be supplied free of charge for installation by the consumer. Defects or damage caused by the use of other than genuine parts are not covered by 
this warranty. This warranty shall be effective from the date of purchase as shown in the purchaser’s receipt. For warranty service, call 1-877-888-8225, 
8 a.m. - 8 p.m., EST, Monday - Sunday. You could also contact us at partsplus@lowes.com or visit www.lowespartsplus.com.
Este electrodoméstico ha sido fabricado bajo los más altos estándares de calidad y mano de obra. Garantizamos al consumidor o comprador original 
que todos los aspectos de este producto estarán libres de defectos de fabricación y en los materiales durante un (1) año desde la fecha de compra 
original. Se proporcionará un repuesto para cualquier pieza defectuosa sin costo de instalación para el consumidor. Esta garantía no cubre defectos o 
daños causados por el uso de piezas que no sean originales. Esta garantía estará vigente desde la fecha de compra indicada en el recibo del compra-
dor. P
comunicarse con nosotros en partsplus@lowes.com o visitar www.lowespartsplus.com.

ara obtener el servicio de garantía, llame al 1-877-888-8225, de lunes a domingo, de 8 a.m. a 8 p.m., hora estándar del Este. Usted también podría 

This warranty is valid for the original consumer/purchaser only and excludes industrial, commercial or business use of the product, product damage due 
to shipment or failure which results from alteration, product abuse, or product misuse, whether performed by a contractor, service company, or consum-
er. We will not be responsible for labor charges and/or damage incurred in installation, repair or replacement, nor for incidental or consequential 
damage.This warranty gives you specific rights, and you may also have other rights that vary from state to state.
Esta garantía sólo es válida para el consumidor o comprador original y excluye el uso industrial o comercial del producto, el daño al producto debido al 
envío o fallas a causa de alteración, abuso o uso incorrecto del producto, ya sea ocasionado por un contratista, empresa de servicios o el consumidor. 
No somos responsables por costos ni daños incurridos durante la instalación, reparación o reemplazo, como tampoco por daños accidentales o 
resultantes. Esta garantía le otorga derechos específicos, pero podría tener también otros derechos que varían según el estado.

WARRANTY/GARANTÍA

Before beginning assembly of product, make sure all parts are present. Compare parts with package contents list and hardware contents list.
If any part is missing or damaged, do not attempt to assemble the product.
Antes de comenzar a ensamblar el producto, asegúrese de contar con todas las piezas. Compare las piezas con la lista del contenido del paquete y la 
lista de aditamentos. No intente ensamblar el producto si falta alguna pieza o si estas están dañadas.

Estimated Assembly Time: 5 minutes
Tiempo estimado de ensamblaje: 5 minutos

TOOLS REQUIRED/HERRAMIENTAS REQUERIDAS:

PREPARATION/PREPARACIÓN

NOT INCLUDED/NO SE INCLUYEN

SAFETY INFORMATION/INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

Please read and understand this entire manual before attempting to assemble, operate or install the product./Lea y comprenda completamente este
manual antes de intentar ensamblar, usar o instalar el producto.

WARNING/ADVERTENCIA

FOR OUTDOOR USE ONLY./PARA USO EN EXTERIORES SOLAMENTE.
Do not use gasoline or kerosene to start fires in the fire ring. Keep all flammable liquids away from the fire ring./No utilice gasolina ni queroseno para 
prender el fuego en el anillo de fuego. Mantenga todos los líquidos inflamables alejados del anillo de fuego.
This unit is designed to burn untreated wood only./Esta unidad está·diseñada para quemar solo madera no tratada.
Do not use under or on combustible structures/surfaces including wooden decks./No use la parrilla sobre o bajo estructuras/superficies combustibles, 
incluidas terrazas de madera.
Use protective gloves and long-handled tools with this fire ring./Use guantes de protección y herramientas manuales largas con el anillo de fuego.
Keep children away from hot fire ring./Mantenga a los niños alejados del anillo de fuego cuando esté caliente.
Be sure fire ring is cool before attempting to move it./Asegúrese de que el anillo de fuego esté frío antes de intentar moverlo.
The fire ring should be placed no closer than 24 in. from walls during use./El anillo de fuego debe colocarse a menos de 60,96 cm de las paredes 
durante su uso.

  

   

Printed in China
Impreso en China

CARE AND MAINTENANCE/CUIDADO Y MANTENIMIENTO

Inspecting/Inspección
DO NOT attempt to inspect this item until the fire is COMPLETELY out and cooled down./NO intente inspeccionar el artículo para exteriores hasta que 
el fuego se haya apagado COMPLETAMENTE y se haya enfriado la unidad.  

Cleaning/Limpieza

Storage/Almacenaje
DO NOT move or store this item until the fire is COMPLETELY out and cooled down./NO mueva ni almacene el artículo para exteriores hasta 

Fuels used in wood or charcoal burning appliances, and the products of combustion of such fuels, contain chemicals known to the State of 
California to cause cancer and birth defects or other reproductive harm./Los combustibles que se usan en electrodomésticos a madera o carbón 
y los productos de la incineración de dichos combustibles contienen sustancias químicas reconocidas por el estado de California como causantes 
de cáncer y defectos congénitos y otros daños en el aparato reproductivo.

This product can expose you to chemicals including carbon monoxide and carbon black, which are known to the State of California to cause cancer 
and birth defects or other reproductive harm. For more information go to www.P65Warnings.ca.gov/Este producto puede exponerlo a sustancias 
químicas, incluidas el monóxido de carbono y el negro de carbón, reconocidas por el estado de California como causantes de cáncer 
y defectos congénitos u otros daños en el aparato reproductivo. Para obtener más información, visite www.P65Warnings.ca.gov

que el 
fuego se haya apagado COMPLETAMENTE y se haya enfriado la unidad.
Note: If you do not use a cover, store this item in a dry location to maximize product life./Nota: si no usa una cubierta, almacene el artículo para 
exteriores en un lugar seco para maximizar la vida útil del producto.

Note: After repeated use, the finish may discolor slightly./Nota: después de un uso repetido, el acabado puede decolorarse levemente.
DO NOT attempt to clean this item until the fire is COMPLETELY out and cooled down./NO intente limpiar el artículo para exteriores hasta que el fuego 
se haya apagado COMPLETAMENTE y se haya enfriado la unidad.
DO NOT use oven cleaner or abrasive cleaners as they will damage this product./NO utilice limpiadores para hornos o limpiadores abrasivos ya que 
podrían dañar el producto.
  Wipe exterior surfaces with a mild dishwashing detergent or baking soda./Limpie las superficies exteriores con un detergente para platos suave o 
bicarbonato de sodio.
  Rinse clean with water./Limpie y enjuague con agua.

  Check components for any signs of damage or rust./Verifique que los componentes no tengan signos de daños u óxido.
  If any component is damaged, do not use until repairs are made./Si detecta daños en alguno de los componentes, no use la unidad hasta que se 
realicen las reparaciones. 

CALIFORNIA PROPOSITION 65 WARNING/ADVERTENCIA DE LA PROPUESTA 65 DE CALIFORNIA 

RR20246



PACKAGE CONTENTS/CONTENIDO DEL PAQUETE INSTALLATION OVERVIEW/DESCRIPCIÓN GENERAL DE LA INSTALACIÓN

HARDWARE CONTENTS/ADITAMENTOS  
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